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Første kapitel

I løvens hule


Jeg gik ind i Flamingo lige ved Broadway. En kæmpemæssig, oval bar var omgivet af borde og båse, og tre trin førte op til en restaurant.

Stedet tilhørte en fyr ved navn Sam Lyon, en kendt person i New York City – og resten af landet med, for den sags skyld. En del mennesker foretrak ordet »berygtet« fremfor »kendt«, idet de hævdede, at han havde stået bag nogle af de største børs- og ejendomssvindler i landets historie. Ikke så få mænd og kvinder var kommet i fængsel på grund af disse forskellige svindelforetagender, men ikke Sam Lyon. Loven havde nok berørt ham en gang eller to, men kun meget blidt. – Fordi han er så forbandet durkdreven, sagde hans fjender. Eller: – Han bruger stråmænd; han løber aldrig selv en risiko.

Jeg havde aldrig truffet manden. For mig var han kun et ansigt på avisernes forside; et bredt, stærkt ansigt. Selv avisbilledernes sort-hvide tryk formåede ikke at skjule hans mørke øjnes hypnotiske udstråling.

Jeg kendte imidlertid hans livvagt, Jimmy Reagan. For få år siden havde Reagan været kriminalbetjent i New York City, og en af de hårdeste byen havde kendt. Han havde haft for vane at vandre rundt i Manhattans gader på udkig efter individer fra underverdenen ... jo større og mere brutale, jo bedre. Når han fik bid og havde tirret manden tilstrækkeligt, tævede han løs på ham med knytnæver, spark og måske et knæ eller et hovedstød i tilgift. Men omsider, som det sker for os alle, mødte Reagan sin overmand. Fyren slog Reagan omkuld og gik på ham. Reagan trak sin pistol og skød manden seks gange i brystet.

Historien var på forsiderne i ugevis – indtil noget mere sensationelt kom på tapetet. Så fulgte en renselsesproces. Reagan blev afskediget fra politiet og anklaget for manddrab. To vidner hævdede, at forbryderen havde stukket hånden ind under jakken, som om han greb efter et våben. Anklageren gjorde sig ikke større anstrengelser. Reagan blev idømt en kort fængselsstraf. Hans forsvarere appellerede dommen og fik ham frifundet. Reagan blev ansat som Sam Lyons livvagt.

Faktisk havde Reagan tabt i to slagsmål – det første med mig. Reagan havde arresteret en mand for hæleri, og jeg havde på en klients vegne fremskaffet beviser på mandens uskyld. Reagan var vild af raseri. Opgøret fandt sted uden for den bygning, hvor jeg har mit kontor. Han gik løs på mig efter nærmest at have bedøvet mig ved et »tilfældigt sammenstød«, men min hjerne klarede op, og det lykkedes mig at placere et højre hook på spidsen af hans hage. Han trak ikke sit våben mod mig, for han var ikke ved bevidsthed. Hans partner, en god politimand ved navn Garrety, virkede næsten begejstret ved situationen, da han gav mig besked om at gøre mig usynlig. En eller anden må senere have snakket med Reagan, for han kom ikke efter mig igen. Eller måske havde han planer om det, men nåede det ikke, for to dage efter skød og dræbte han den anden fyr.

Og nu var jeg i Flamingo Bar, hvis indehaver var Reagans chef. Og Sam Lyon var i byen – aviserne var stærkt optaget af, at han samme morgen var kommet flyvende efter at have vundet en kvart million i poker i Miami.

Jeg satte mig på en taburet og bestilte en scotch med is hos bartenderen. En let bevægelse over mit hoved fangede mit blik. Internt TV-anlæg. Jeg så mig omkring. TV-øjne overalt på loft og vægge. Ifølge en avishistorie holdt Sam Lyon af at sidde på sit kontor i Flamingo og se hvad der foregik. En hemmelighedsfuld mand, som sjældent viste sig offentligt.

– Har De ild?

Ordene kom fra en brunette, stramt emballeret i en grøn kjole. Hun sad to pladser borte. Foran hende på baren lå et cigaretetui og en tændstikfolder. Jeg lod mig glide ned fra taburetten, tog min lighter frem, tændte den og holdt flammen hen til hendes cigaret. Hun inhalerede, tog cigaretten ud af munden og pustede en strøm af røg mod mig.

– Tak, sagde hun.

– Mig en fornøjelse.

Hun havde grådige, mørke øjne og en ondskabsfuld mund, som smilede, uden at der foregik noget med resten af hendes ansigt.

– Hvorfor sætter De Dem ikke her? spurgte hun med et blik på taburetten ved siden af hende. – Jeg bider ikke. Hun smilede skævt. – I hvert fald ikke særlig ofte.

Jeg sagde: – Det forekommer mig, at jeg har set Dem før.

– Ikke utænkeligt. Jeg kommer en del omkring.

– Så vidt jeg husker, var De sammen med en mand. En fyr ved navn Reagan.

– Åh ham, sagde hun med et lille skuldertræk. – Jeg har været ude med ham nogle få gange.

– Jeg har også hørt en historie om Dem og Reagan ... Deres navn er Lili Walsh, og De er danserinde.

– Jeg vidste ikke, at jeg var så berømt.

– Historien går ud på, at De ynder at nedlægge mænd blot for at gøre Reagan jaloux. De nyder at se ham mase hjerneskaller.

Hendes øjne glimtede, og hendes mund virkede endnu mere ondskabsfuld. – Det er ikke pænt at tale til en dame på den måde. Hvem er De egentlig?

– Navnet er Larry Kent.

Genkendelse lyste i hendes øjne. – De er den mand, som ... Hun lagde hovedet tilbage og lo. – Der kan man bare se! Jeg har hørt det navn mindst hundrede gange. Hver gang Jim har fået et par drinks, tænker han på Dem. De ting, han siger!

Det var i dette øjeblik, jeg så Reagan, høj og bredskuldret, mørk og køn. Han kom ned ad trinnene fra restauranten og gik rundt om baren, mens hans blik ikke et øjeblik veg fra mig. Jeg vendte tilbage til min taburet, før han nåede hen til mig.

– I vanskeligheder, Lili? spurgte han uden at tage øjnene fra mit ansigt.

– Han har en grov mund, sagde hun.

– Hallo, Reagan, sagde jeg.

– Jeg har holdt øje med Dem, Kent.

– På husets TV-skærm?

– Ja. Jeg så Dem tale med Lili her.

Jeg slog ud med begge hænder. – Jeg vil ikke have ballade, Reagan.

– Han har ingen respekt for kvinder, sagde Lili. Jeg så på hende og så djævlen danse i hendes øjne. – Han siger de frygteligste ting. Hvem bilder han sig ind, at han er?

Jeg burde ikke have set på Lili. Jeg burde have vidst, at Reagan ville benytte sig af lejligheden. Ud af øjenkrogen så jeg hans knytnæve komme farende og tog med et ryk hovedet til mig. Stødet bumpede af mod mit kranium. Mine fødder ramte gulvet, og jeg vaklede bagud, mens jeg så stjerneskud og hørte trommer. Jeg rystede på hovedet og så to Reagan’er komme mod mig. Jeg rystede det igen, og den ene Reagan forsvandt. Den anden langede en højre mod mig. Jeg afparerede med venstre arm, trådte frem og gav ham en hård højre i maven. Han gryntede og veg en smule. Et skridt og en lige venstre mod øjet. Hans hoved røg bagud. Endnu en venstre, denne gang rettet mod næsen. Rødt springvand.

– Fordømte svin! brølede han og kom mod mig.

Han tog fejl. Når man står over for en mand, som har en smule mere end det mest elementære kendskab til boksning, taber man ikke hovedet. Gør man dét, danser den anden fyr væk og beskytter sig, hvorpå han igen danser væk og afventer, at man blotter sig totalt. Og Reagan blottede sig totalt. Det skete, efter han havde afleveret en ondskabsfuld, men nytteløs højre, som ramte cirka tre tommer ved siden af målet – en stor margen i en kamp. Hans kæbe var en pragtfuld skydeskive. Jeg sendte en lige højre fra skulderen og mærkede choket fra stødet hele vejen ned gennem rygraden. Hans hoved røg bagud, hans blik blev glasagtigt, og han sank sammen.

Så kom udsmiderne, hele tre, oppe fra restaurantområdet.

– Fred, mine herrer, sagde jeg og smilede beroligende.

Manden i midten var den største. Da de alle tre var tilstrækkelig nær til at gå løs på mig, rakte han armene ud og holdt de to andre tilbage. Han havde et skaldet hoved, blomkålsører og et ansigt, der så ud, som havde det været gennem en råkostmaskine.

– Alt i orden, sagde han med en dyb, skurrende stemme. Han grinede og afslørede et bredt tomrum mellem tænderne i overmunden. – Det var en lækkerbid af en højre, kammerat. Den sidste fyr, jeg så aflevere sådan en, var Jackie Robinson.

– I sin tid trænede jeg med ham, sagde jeg.

– Det ska’ nok stemme. Han vrængede ned mod Reagan. – Bær ham væk. De to andre slæbte af med Reagan. Jeg så kameraerne i bevægelse. Mon Sam Lyon iagttog os?

– Vi ses, kammerat, sagde udsmideren og løftede hånden til hilsen.

– Kom og få en drink med mig, sagde jeg.

– Ville gerne. Kan ikke. Forbudt at drikke i arbejdstiden. Han hviskede. – Den store boss holder øje med os. Held og lykke.

– I lige måde, Battler.

Tomrummet mellem fortænderne kom igen til syne. – Kender De mig?

– Javist. Battler Hoogan. Jeg så Dem i Madison Square Garden i Deres sidste par kampe.

Han førte en finger til sit maltrakterede ansigt. – Var ikke videre god. Standsede for mange.

– De var sej, sagde jeg. – Fuld af mod.

– Tak, kammerat. Han gik glad sin vej.

Lili sad stadig på sin taburet. Hendes øjne røbede interesse. – Det var godt gjort, sagde hun. – De må have været professionel tidligere.

– Det var jeg, svarede jeg. – Et sted, der hedder Korea, og senere et andet sted, der hedder Vietnam. Javist, tænkte jeg, Special Services og derpå CIA ... og derefter et galt menneske, som med sin vogn igen og igen havde hamret mig ind mod et pigtrådshegn. Seksten måneder senere havde jeg det ansigt, jeg gik rundt med nu; et ungt ansigt med gamle øjne. Det sidste var jeg kommet til at tænke på, fordi jeg havde fået øje på mig selv i barspejlet. Jeg hader det ansigt og foretrak langt det oprindelige, som var præget af livet.

– Jeg kan godt lide Dem, sagde Lili.

– Det er noget nyt, sagde jeg.

Hun lavede trutmund. – De synes ikke, jeg er videre tiltalende, vel?

– Den slags spørgsmål besvarer jeg ikke, skat.

– Lad mig bevise, at jeg ikke er så slem. Jeg vil byde Dem på en drink.

– Jeg er gammeldags. Jeg lader aldrig kvinder byde mig på en drink ude.

– Så byd De mig på en.

Altså fik hun en Marguerita og jeg endnu en scotch med is. Vi var ved at drikke, da de to udsmidere dukkede op. De stillede sig i nærheden af baren med hænderne på ryggen. Deres aftenpåklædning fik dem til at ligne et par professionelle ligbærere, der gjorde sig rede til at løfte en kiste. Pludselig smilede den ene. Han kiggede forbi mig. Jeg kastede et blik i barspejlet og så to store fyre stile i min retning fra Flamingos indgang.

Politifolk.

Lili smilede.

– De henrivende væsen, sagde jeg til hende. – De holdt mig tilbage her. De vidste, at Reagan havde ringet til to af sine venner.

– Det var meningen, de skulle have båret Dem ud, bemærkede hun.

Jeg drejede mig på taburetten mod detektiverne, der nærmede sig. Jeg kendte dem. Den største og grimmeste var en sergent Tom Gregg. Den anden var hans partner og hed Frank Todd. Begge havde været nære kammerater af Jim Reagan, da han var i politiet.

De nåede frem og standsede. Gregg smilede til mig; det vil sige, han krængede læberne tilbage og blottede tænderne. Han sagde:

– Vi kan forstå, der har været noget vrøvl her.

– Han slog Jim Reagan i gulvet, sagde den ene af udsmiderne.

– Virkelig, sagde Gregg.

– Ude på Deres gamle trick, hvad, Kent? bemærkede Todd.

– Kent var ude på at slås, erklærede Lili.

– Brækkede Reagans næse, sagde udsmideren. – Vi måtte sende bud efter lægen.

Gregg rystede på hovedet og klikkede med tungen.

– De er i vanskeligheder denne gang, Kent.

Jeg nippede til min whisky og sagde: – Reagan slog først.

– Det er løgn, sagde Lili.

– Hvor er Reagan nu? spurgte Gregg.

– Jeg skal vise Dem ind til ham, sagde den snakkesalige udsmider.

– Gå ud med ham, Frank, sagde Gregg.

Udsmideren og Frank Todd fjernede sig. Gregg anbragte sig på taburetten ved siden af min.

– Han har altid båret nag mod Jim, sagde Lili.

Gregg nikkede. – Jeg ved det. Han har slået ham ud en gang tidligere.

– Spørg sergent Garrety om den sag, sagde jeg. – Han var til stede.

– Garrety er et skvat, sagde Gregg. – Pansere er ikke, hvad de har været. Jeg husker ting, min gamle fortalte mig. For tredive år siden var en panser virkelig noget i denne by.

– Skarpe projektørlys og gummiknipler, sagde jeg.

– Politiet fik domfældelser i de tider!

– Og en masse uskyldige mennesker kom i fængsel.

Gregg trak på skuldrene, som om det var noget, der ingen rolle spillede. Så krængedes hans læber igen tilbage. – Ved De hvad, Kent? Hvis De bliver anklaget for overfald, mister De automatisk Deres licens som privatdetektiv. Og hvis De bliver dømt, får De den aldrig tilbage.

Jeg fangede bartenderens blik og gjorde tegn til ham om at komme hen til mig.

– Ja, sir?

– Så De mit slagsmål med Reagan?

– Kun slutningen, svarede manden.

– De så ham ikke lange det første stød ud?

– Da jeg så ham, lå han på gulvet, og De stod parat til at give ham endnu et, hvis det skulle blive nødvendigt.

– De stod præcis, hvor De står nu, da Reagan gik løs på mig.

– Nej, for fanden! Jeg var omme på den anden side af baren.

Gregg klukkede. – Det tegner ikke særlig godt for Dem, Kent.

Frank Todd vendte tilbage sammen med udsmideren. Han sagde: – Det står temmelig skidt til med Jimmy Reagan. Han er ordentlig blevet taget under behandling.

– Sagde han noget?

– Ja. Det forholder sig som damen siger ... Kent faldt pludselig over ham. Efter det stød var han så groggy, at han ikke vidste, hvad der foregik.

Gregg tog fat i min arm. – Lad os så komme af sted, store kanon.

Jeg satte mig ikke til modværge, før Gregg pludselig gav mig et ondskabsfuldt skub, så jeg røg ned på hænder og knæ. Jeg kom op at stå. Gregg lagde med fordrejet ansigt an til et stød. Jeg gled ind under det og dukkede op svingende med begge hænder. Gregg gik i gulvet. Jeg vendte mig for at se efter Todd. Forkert retning. En blindende smerte jog gennem mit kranium.

Derpå intet.




Andet kapitel

Nye bekendte

Jeg lå på en hård briks i en fængselscelle, og mit hjerte hamrede. Jeg arbejdede mig op i siddende stilling, og mit hoved føltes, som var det på nippet til at eksplodere.
– Den sovende skønhed vågner op, sagde Gregg. Han stod lænet til cellens tremmer. Mine øjne fungerede ikke godt nok til at genkende ham, men hans stemme var ikke til at tage fejl af.
Todd, som stod ved siden af ham, sagde: – Denne gang har De rodet Dem ud i virkelige vanskeligheder, Kent.
Så lød en højere stemme: – Luk ham ud!
– Luk ham ud? Greggs stemme var som et ekko. – Jamen, sir, han overfaldt en mand, og derefter slog han mig i gulvet!
– Jeg aflagde et besøg i Flamingo, lød stemmen. – Otte vidner fortalte mig, hvad der var foregået. De skubbede hårdt til ham, Gregg, og så ville De gå løs på ham. Han forsvarede sig bare.
– Frank, sagde Gregg, – fortæl du kaptajnen, hvad der virkelig skete.
– Pas på, sagde stemmen. – Jeg kan lade jer begge to sigte.
– Jeg ... hør lige, sir, sagde Todd tøvende. – Det hele skete temmelig hurtigt. Jeg ... det kan måske have været en misforståelse fra Kents side.
– Luk cellen op, beordrede stemmen.
Der lød et højt klik, og jerndøren blev åbnet. Jeg kom på benene og slingrede hen til døråbningen. En firskåren mand stod foran mig. Han havde bulldogansigt og skarpe, blå øjne.
– Er De slemt tilredt, Kent?
Jeg følte på den ægformede bule i min nakke. Huden var dårligt nok bristet. – Det tror jeg ikke, sir.
– Navnet er Braddock. Kaptajn Bill Braddock. Vi traf hinanden for nogle år siden.
– Ja, det husker jeg, kaptajn.
– Ønsker De at rejse anklage?
– Nej, sir.
– Kom med mig til vagtlokalet, så skal jeg sørge for, at De får Deres ejendele. Derefter vil De blive kørt hjem, eller hvorhen De ønsker.
– Tak, sir.
Det var omkring midnat, da jeg kom hjem. Jeg tog et par smertestillende tabletter og faldt i søvn. Om morgenen havde jeg bare en drønende hovedpine, men tre kopper kaffe og endnu et par tabletter gjorde den udholdelig. Jeg havde ikke brugt min vogn den foregående dag. Jeg hentede den i garagen ved siden af og kørte til parkeringspladsen, der støder op til kontorbygningen.
Postbudet havde ladet tre kuverter dumpe ind gennem brevsprækken i kontorets dør. Den ene indeholdt et brev fra boligselskabet, som krævede husleje indbetalt for de tre måneder, jeg var i restance. Den næste rummede en rykkerskrivelse fra et finansieringsselskab; jeg var to måneder bagud med tilbagebetaling af et lån, og sagen ville gå til sagfører, medmindre de inden ti dage modtog en check fra mig. Nummer tre var et brev fra Ed Sawyer i Nashville, Tennessee.
– Jeg beklager, skrev Sawyer, – men jeg kan ikke låne Dem de to tusind, De har brug for. I øjeblikket er alle mine penge bundet ...
Jeg krammede brevene sammen og smed dem i papirkurven.
Telefonen ringede ikke hele formiddagen. Jeg tog fra kontoret tidligt på eftermiddagen og gik hen til en bar. Dér sad jeg og drak indtil ved ellevetiden om aftenen, hvorpå jeg tog hjem.
Næste dag var jeg på kontoret klokken ti. Jeg havde nøje mærket mig, hvordan de sammenkrammede breve i papirkurven lå. Der var flyttet på dem.
Jeg ventede. Klokken blev elleve. Så tolv. Det bankede på døren.
– Kom ind, sagde jeg.
Døren blev åbnet, og Jim Reagan trådte indenfor. Han havde et plaster over næsen, og hans venstre øje var blåt og opsvulmet.
Jeg rejste mig. – Skal vi på den igen?
– Slap af, sagde en stemme, hvorpå Sam Lyon kom ind. Jeg havde aldrig set ham i virkeligheden. Han var høj og slank og så sig mistroisk omkring i rummet.
– Søger De nogen? spurgte jeg.
Han vendte sig mod mig og smilede. Det løb mig koldt ned ad ryggen. Der var noget ved hans øjne ... de syntes at bore sig helt ind i min hjerne.
– Ved De, hvem jeg er? spurgte han.
– Jeg har set billeder af Dem i aviserne.
– Et billede. Mere har de ikke. Jeg sætter pris på privatliv.
– Deres privatliv, sagde jeg. – Andres giver De ikke en døjt for.
Reagans højre hånd gled ind under jakken. – Pas på, hvad De siger, Kent!
– Det er i orden, sagde Lyon let. – Jeg går ud fra, Mr. Kent tænker på alle kameraerne i Flamingo. Ja, Mr. Kent. Jeg kan godt lide at holde øje med tingene. Det betaler sig. I den sidste tid har jeg grebet to bartendere i at snyde ved kassen.
Lyon gik hen til min røde klientstol. Han bevægede sig let og graciøst, men han så hele tiden på mig.
– Må jeg sætte mig? spurgte han.
– Endelig.
Han trak op i sine hajskinds-bukser og lod sig dale ned i stolen. Hans jakkesæt havde sandsynligvis kostet fire-fem hundrede dollars, men det gjorde kun lidt for ham. Jeg havde en fornemmelse af, at han ville gøre tilsvarende indtryk, om han havde været iført sækkelærred. Det var manden selv, der talte, og her var en mand, som var helt enestående. Jeg havde læst ikke så lidt om den mystiske Sam Lyon, men han ville have gjort samme dybe indtryk på mig, om jeg så aldrig havde hørt om ham. Han kunne have været hvad som helst – røverridder ... finansfyrste. Rygtet ville vide, at han var det sidstnævnte.
– Nå, sagde han, – jeg forstår, at De havnede i en celle på grund af det, der skete i Flamingo i forgårs. Det beklager jeg meget.
Jeg tog mig til bulen i nakken. – Jeg fik en fordømt hovedpine af den omgang.
– Jeg fulgte epispden på husets TV-skærm. Han smilede. – Er det tænkeligt, Mr. Kent, at De mente, De havde noget at bevise over for Mr. Reagan?
Jeg lo. – Hvad har jeg at bevise over for ham? Var der noget at bevise, gjorde jeg det for et par år siden.
– Mr. Reagan påstår, det var et heldigt stød.
– De siger, De selv så, hvad der foregik. Var det et heldigt stød?
– Jeg kan klare ham, sagde Reagan
Jeg målte ham. – Ikke på den bedste dag, De har haft eller får.
– Det skal jeg vise Dem lige på stedet!
Jeg vendte igen min opmærksomhed mod Lyon. – Kom De for at give Reagan en tredje chance over for mig?
– Nej, svarede Lyon bestemt.
– Jeg kan ordne ham, Mr. Lyon, sagde Reagan. Det sværger jeg på!
– Det forekommer mig, sagde jeg, – at Mr. Lyon må have vigtigere ting at bruge sin tid til, end til at arrangere boksekampe for sin livvagt.
– Fuldkommen korrekt, sagde Lyon.
En lyd som en undertrykt klynken kom fra Reagan.
– Må jeg spørge, hvorfor De opsøgte mig? spurgte jeg Lyon.
– De er i økonomiske vanskeligheder, Mr. Kent.
– Ingen kommentarer.
– De skylder penge alle vegne. Jeg kan hjælpe Dem.
– Hvordan?
– Arbejde for mig.
– Med hvad?
– I løbet af det sidste par år har man flere gange prøvet at myrde mig. Jeg har brug for beskyttelse.
– Er det ikke derfor, at De ansatte Reagan?
– Jo.
– Hvorfor så komme til mig?
– Hvad er Deres honorar?
– Sædvanligvis hundrede om dagen plus omkostninger,
– Det er i orden. Jeg vil endog give Dem nogle tusind i forskud, som De kan betale mig tilbage med ... lad os sige hundrede om ugen.
– Hvor meget får Reagan?
– Tre hundrede og halvtreds om ugen.
– Jeg ville få syv hundrede. Jeg er altså dobbelt så meget værd, som han er.
– De forbandede svin! brølede Reagan.
– Der er noget, jeg må sige Dem, sagde jeg til Lyon.
– Og det er, Mr. Kent?
– Jeg kan umuligt stå på samme lønningsliste som Reagan.
– Ligesådan her, sagde Reagan.
Lyon så fra mig til Reagan og tilbage igen. – Fyr ham, Mr. Kent!
– Med fornøjelse. Jeg løftede hånden og pegede med tommelfingeren over skulderen mod døren. – Skrid, Reagan!
– Jeg ringer til Juan, sagde Lyon. – Deres kufferter vil blive pakket og stillet ned i vestibulen, hvor De kan hente dem. Han tog nogle sedler op af sin tegnebog. – Deres tilgodehavende ved afskedigelse i utide. Han viftede med pengene. – Tag dem, Mr. Reagan.
– Jeg ... jeg arbejdede hårdt for Dem, stammede Reagan.
– Vist gjorde De det. Farvel, Mr. Reagan.
Reagan gik med stive skridt hen til Lyon og tog seddelbundtet. Han stak det i lommen, og vendte sig så og stirrede på mig med sammenknebne øjne.
– En skønne dag, Kent ...
– Jeg får ikke tid til Dem nu, sagde jeg. – Jeg skal tage mig af Mr. Lyon.
Det så ud, som om Reagan ville sige noget mere, men så kneb han læberne sammen, gjorde omkring og gik.
– Jeg er glad for at slippe af med ham, sagde Lyon. – Spiller De skak, Mr. Kent.
– Til tider.
– Jeg forsøgte at lære Mr. Reagan spillet. Lyon skar en grimasse. – Håbløst. En uvidende mand. Er der noget, jeg ikke kan tage, er det uvidenhed. Desuden var han ved at blive for nysgerrig. Han ville vide mere og mere om mine forretningsforetagender. Lyon holdt en meget sigende pause. – Nøglen til succes som livvagt hos mig, er at vide, hvornår man skal trække sig tilbage.
– Jeg ønsker ikke at vide noget som helst om Deres forretningsforetagender, Mr. Lyon.
Han smilede. – Jeg er sikker på, at vi vil komme godt ud af det. Han rejste sig. – Nå, men hvis jeg lige må låne Deres telefon, vil jeg ringe til min tjener og give ham besked om at pakke Mr. Reagans ting. Derefter vil jeg foreslå, at vi tager hjem til Dem, så De kan pakke. De kommer til at bo hos mig i mit penthouse, men senere bliver vi måske nødt til at rejse en del.
– Passer mig storartet.
Lyon telefonerede, hvorpå vi forlod kontoret. Hans vogn, en sølvblå Bentley, holdt lige udenfor bygningen. En chauffør med stenansigt sad bag rattet. Han stod ud og åbnede bagdøren, da han så os komme.
– Min vogn ... begyndte jeg, men chaufføren sagde: – Sæt Dem ind!
– Ja, Mr. Kent, gå ind, sagde Lyon skarpt.
– Min vogn står på parkeringspladsen, sagde jeg.
– Gå for himlens skyld ind og luk døren! beordrede Lyon.
Jeg trak på skuldrene og satte mig ind i vognen. Døren blev øjeblikkelig smækket i.
– Hvis en mand med et skydevåben havde stået derude, sagde Lyon, – ville han have haft masser af tid til at dræbe mig.
– Han kunne dræbe Dem nu, sagde jeg.
– Nej. Ruderne er skudsikre. Hvad var det så med Deres vogn?
– Jeg bryder mig ikke om at lade den stå på parkeringspladsen. Jeg vil gerne have den i garage.
– Det vil Prescott tage sig af senere. Prescott dette er Mr. Larry Kent. Han er min ny livvagt.
Manden bag rattet betragtede mig i bakspejlet og nikkede kort. – Mr. Reagan fortalte mig det, sir, da han afleverede pistolen.
– Hvor er den nu?
– I handskerummet, sir.
– Godt. Så kører vi til Mr. Kents bopæl.
Jeg gav ham adressen.

Metropolitan Towers er den højeste beboelsesejendom i New York City. Chaufføren kørte os til elevatoren i garagen under bygningen. Prescott lod sig hurtigt glide ud bag rattet og åbnede bagdøren i Lyons side. Jeg stod ud ad den anden dør. Min kuffert lå i bagagerummet, så jeg satte kursen i den retning.
– Prescott vil bære Deres kuffert ind i elevatoren, sagde Lyon. – Jeg ønsker, De skal have begge hænder fri, Mr. Kent.
Lyon og jeg gik hen mod elevatoren, mens Prescott hentede min kuffert. Lyon kom til at træde i en lille pøl olie, og hans fod gled. Jeg så ham vakle og greb fat i hans arm for at hindre ham i at falde.
– Nej! råbte han og gjorde sig fri med et ryk. Hans øjne var store og hans ansigt blegt. – Gør det aldrig igen, Mr. Kent!
– De gled, sagde jeg. – Jeg prøvede bare at ...
– Rør aldrig ved mig! Aldrig! Jeg hader, at man rører ved mig. Forstår De?
– Javist, sagde jeg.
– Godt. Han børstede sit ærme, hvor jeg havde grebet fat i ham. – En af Deres pligter bliver at holde folk så meget på afstand, at de ... at de ikke kan komme til at røre ved mig.
– Javel, sir.
Vi fortsatte. Jeg passede omhyggeligt på at holde mig klar af Lyon, da vi gik ind i elevatoren. Prescott satte bagagen på gulvet ved mine fødder. Han så på Lyon.
– Ønsker De, at jeg skal køre med op, sir?
– Nej, Prescott, men vær så venlig at orientere Mr. Kent.
– Naturligvis, sir. Han vendte sig mod mig – Der er treoghalvtreds etager, og øverst oppe Mr. Lyons penthouse. Elevatoren her kører til treoghalvtreds. Han rakte mig en nøgle. – Denne er til den private elevator, der fører helt op. De trykker på de fornødne knapper. Den slags gør Mr. Lyon aldrig. Han rører heller ikke ved dørhåndtag.
– Forstået, sagde jeg. Jeg havde hele tiden haft fingeren på stopknappen. Prescott hilste med hånden til kasketskyggen og forlod elevatoren. Jeg trykkede på knappen, hvorpå der stod 53, dørene lukkede sig, og vi kørte opad. Jeg spekulerede på, hvad der ville ske, hvis nogen standsede elevatoren, stod ind og strejfede Lyon. Som om han havde læst mine tanker, sagde Lyon:
– Hvis nogen kommer ind undervejs, Mr. Kent, stiller De Dem foran mig.
– Javel, sagde jeg.
Men ingen standsede elevatoren. Vi nåede øverste etage og gik hen til en brun dør, hvorpå der stod privat. Et nøglehul var indfattet i en kobberring ved dørens side. Jeg brugte nøglen, som Prescott havde givet mig, og den brune dør gled ind i væggen. Jeg lod Lyon gå helt ind i elevatorstolens dyb, før jeg selv trådte ind. Så trykkede jeg på op-knappen, og få øjeblikke senere kom vi fra elevatoren direkte ind i en kæmpestor stue.

En mand i hvid tjenerjakke dukkede pludselig op som af det rene intet.
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